
Глава 778. Посещение раненых

 

Цзиньлинская больница.

Солдаты с ранениями были перевезены сюда для лучшего лечения.

Среди них был командир Ли Гаолян…

Хотя Ван Пэн не советовал Лу Чжоу приезжать сюда, Лу Чжоу настоял. Получив одобрение от
начальства, Ван Пэн привел сюда Лу Чжоу.

Лу Чжоу сказал, что они пострадали из-за его проекта и с его стороны будет слишком
бессердечно не навестить их.

Лу Чжоу последовал за Ван Пэном и пришел в закрытое отделение больницы.

Лу Чжоу взглянул на солдат у входа и спросил:

— Здесь дежурят солдаты?

— Само собой. — Кивнул Ван Пэн. — Если не держать случившееся в секрете, то новость
распространится с безумной скоростью.

Лу Чжоу кивнул.

Ван Пэн показал письмо солдату у дверей. Тот внимательно изучил письмо и отсалютовал,
после чего отошел в сторону.

Лу Чжоу пошел в палату и увидел лежащего на кровати Ли Гаоляна с ногами обмотанными
бинтами. Спустя небольшое молчание Лу Чжоу сказал:

— Ваши ноги…

— Отрезаны. — Ответил Ли Гаолян. — Профессор Лу, зачем вы пришли?

— Чтобы навестить вас. — Лу Чжоу поставил фрукты и молоко на стол. — Мне жаль, что такое
случилось с вами…



Ли Гаолян посмотрел в сторону и кашлянул:

— Не говорите так, это мне нужно извиняться… Я не смог защитить экспериментальный
объект. Я подвел страну.

Лу Чжоу покачал головой.

— Эксперимент не важен, пока люди в безопасности.

Хотя Лу Чжоу сожалел, что эксперимент сорван… Нет ничего важнее человеческих жизней.

Пока с людьми все в порядке, нужно лишь немного дополнительного времени, чтобы
восстановить эксперимент.

Ли Гаолян вздохнул и посмотрел на Ван Пэна.

— Можешь дать прикурить?

Ван Пэн покачал головой:

— Когда я пришел сюда, то врачи предупредили меня, что у тебя была только вчера операция и
тебе нельзя курить.

— Всего одну затяжку, я не могу избавиться от зависимости.

— Нет, ни одной затяжки!

Ли Гаолян повернулся к Лу Чжоу и беспомощно попросил:

— Тогда, профессор Лу, я здесь уже несколько дней, можете…

Ван Пэн кашлянул:

— Забудь, он не курит.

Ли Гаолян удивился:

— Бывают парни, что не курят?



— Да, я. У вас с этим проблемы?

Ли Гаолян кашлянул:

— Нет, ничего такого не подразумевал…

Лу Чжоу покачал головой:

— В любом случае…. Можете рассказать, что произошло?

Ли Гаолян внезапно замолчал.

Через какое-то время он сказал:

— Могу лишь сказать, что разрешено.

Лу Чжоу кивнул.

— Все нормально.

Ли Гаолян посмотрел на капельницу рядом и начал вспоминать.

— Было около пяти часов вчера. В пустыне бушевала песчаная буря. Ветер был сильный, что
нельзя было видеть дальше метра перед собой. Они угнали наш грузовик с водой и
приблизились к нам во время бури. Ситуация была опасной. К счастью, солдаты на блокпосте
заметили, что что-то не так, но…

Случившееся очевидно, и все было объяснить в двух словах. Однако, чтобы объяснить
полностью произошедшее, нужно больше пары слов.

Солдат, дежуривший на блокпосте, заметил неладное и тайком нажал тревожную кнопку.
Однако нарушители заметили его движения и тут же начали атаку.

Нападавшие, прошли боевую подготовку, что делало их куда опытнее простых террористов.

Однако такое ожидаемо, поскольку обычные террористы не нашли бы исследовательский
центр, спрятанный в пустыне.

Очевидно, что они наблюдали за объектом больше месяца и все тщательно спланировали.
Возможно атака была даже изнутри…



К счастью, там располагались четыре батальона. Когда нападавшие попытались проехать
внутрь лагеря, дежурный снайпер быстро отреагировал и убил водителя.

На пропускном пункте вспыхнуло сражение. По биосфере сделали выстрел из РПГ в результате
которого воспламенились литий-серные солнечные батареи, после чего объект загорелся.

Поразительно, что все 12 нападавших сражались до самой смерти.  Даже когда их окружили,
никто не сдался. Стрельба прекратилась лишь тогда, когда всех нападавших убили.

Что касается ног Ли Гаоляна… Его не ранили во время боя. Он попытался спасти
экспериментальное оборудование и на него упал бетонный блок.

Выслушав рассказ Ли Гаоляна, Лу Чжоу спросил:

— Сколько вы потеряли?

Ли Гаолян ничего не сказал. Он лишь молчал взглянул на Лу Чжоу.

Ван Пэн вздохнул.

— Не смущай его…

Лу Чжоу, что спросил не то, лишь по взгляду Ван Пэна.

Некоторые вещи нельзя разглашать.

Скорее всего, подобное не раскроют еще лет десять.

Ван Пэну пришлось задействовать связи, чтобы позволить Лу Чжоу навестить раненых.

Как бы то ни было, сколько бы ни было жертв, солдат на блокпосте, что поднял тревогу,
однозначно не выжил.

Лу Чжоу еще смутно помнил молодого солдата, отдавшего ему честь, когда он приезжал в
пустыню искать место для биосферы. Он не ожидал, что тот парень умрет менее чем через
год…

— Извиняюсь.

Командир покачал головой:



— Не извиняйся. Защищать страну — долг солдат. Страна позаботиться о нас. У меня нет ног,
но теперь я могу выйти на пенсию и получать пособие до конца жизни.

Ли Гаолян улыбнулся.

Но Лу Чжоу мог почувствовать следы печали в его словах.

Тот явно скрывал свои эмоции.

Мало того, что его солдаты погибли в бою, так он еще потерял ноги.

Возможно, он был бы более счастлив умереть в бою, чем провести остаток жизни в инвалидном
кресле…

Ван Пэн посмотрел на командира и промолчал.

Через какое-то время он сказал:

— Если тебе что-нибудь понадобиться, скажи. Сделаю все возможное.

Ли Гаолян улыбнулся:

— Ха-ха, я запомню твои слова!

— Обещаю

— Хорошо. — Ли Гаолян покачал головой. — Все нормально, я лишь потерял ноги. Ты мне не
нужен. Просто приходи иногда выпить. Ладно медсестре пора давать мне лекарства. Вы с
профессором Лу можете уходить.

Ван Пэн кивнул и развернулся.

Дверь палаты открылась и мимо Ван Пэна прошли врач с медсестрой.

Молодая медсестра посмотрела на Лу Чжоу и вежливо попросила:

— Господин, можете покинуть палату? Нам нужно осмотреть пациента и сделать перевязку…

Лу Чжоу словно пробудился от слов медсестры.



Он посмотрел на Ли Гаоляна и сказал:

— Возможно, все не настолько плохо. Может… Я смогу заставить вас снова ходить.

 

 

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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